T]E[E GOVERNMENT OF 'HIE RUSSIAN FEDERATION

ON SIMPLIFICATION OF REQUIREMENTS FOR MUTUAL

TRAVELS OF CERTAIN CATEGORIES OF CITIZENS OF THE
TWO COUNTRIES _

The Government of the Republic of India and the Government of

the Russian Federation, hereinafter referred to as “the Parties”,

confirming their desire to enhance bilateral relations based on

friendship and mutual understandmg between the peoples of the two
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countries,

~contacts “between businessmen,

~seeking 1o~ encourage

representatives of cultural, scientific and educational institutions and to
promote tourism between the two countries,

wishing to ensure mutual simplification of requirements for travels

by citizens of the States of the Parties, and

notmg that the Agreement between the Government of the Russian

Federation and the Government of the Republic of India on mutual travel
regime for holders of diplomatic and service/official passports concluded

~at New Delhi on December 3, 2004, already exists,
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2.  The provisions of this Agreement shall not affect the legislation of
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foreigners’ commercial or labor activities.

3. The legislation of the receiving State shall apply to the issues not
covered by the provisions of this Agreement (for example, the refusal to
issue a visa, recognition of the validity of travel documents, proof of
sufficient means of subsistence, refusal of entry, the measures for
expulsion and others).

4. The citizens of the State of one Party during their stay in the
territory of the State of the other Party shall observe the legislation of the
receiving State.

- 5. - -The citizens of the State of one Party shall enter {exit) the territory
« of the State of the other Pany through the border check—pomts open for
- -international traffic. - -

Artiqle 2
Valid Documents

1. The citizens of the State of one Party shall enter, transit through,
exit from and stay in the territory of the State of the other Party with valid
documents and visas in accordance with his Agreement unless they are
exempted from visa requirements according to the legislation of the State
of each Party or other international agreements between the States of the

4.~ i 'Ihe competent -authonties of ihe States of the Parhes shall mform
o each other of the introduction of new valid documents or changes in their
__-;-»eXistmg wvalid documents ‘and convey ‘specimens of the new or changed
- walid documents through diplomatic channels no later than 30 days prior
~ to introduction of new or changed valid documents.




1. For thc followmg categories of citizens of the Russian Federation
and the Republic of India, the following documents shall be sufficient for
justifying the purpose of their travel to the territory of the State of the

other Party:

a) for members of official delegations who, following an official
invitation to the Russian Federation or the Republic of India, participate
in the meetings, consultations, negotiations or exchange programs and
__events held in the territory of the Russian Federation or in the territory of
+the Republic of India by mtexgovemmental oxgamzanms ‘2 lefter issued
= \_Qy ?g;e Wtent auﬂlontles of the Russian Federation or the Republic of

e app]iamt s a member of the delegation

rs of ﬁle Staie 'bf "'one Party — 2 written

requ&ctfmm “one “of - “the «follomng ‘host national -associations of
businessmen and manufacturers '

- for the Indian Party — Federétion of Indian Chambers of Commerce
md indnshy VV(FICCI) Confedmnon of Indxan Industry (CII), The

or pupils, s : .
: _.,Who mdeﬂa“ke‘tnps for Ihe 'pm‘poses of smdy or - educanonal
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 training, .including in the framework of exchange programs as well as

-enrollment from the host university, acadcmy, mstltute college or school
or student card or certificate of the courses to be attended;

e) for the parhcxpants in ofﬁcml exchange programs organized by
sister cities or regions — a written request from the head of administration
(mayor) of the host city or region;

f)  for the tourists — a properly issued contract for tourist services as
well as a confirmation, which is issued in a proper manner by the
orgamzatlon that carries out tourist activities for the Incoming forelgn
citizens in accordance with the leglslatlon of the State of the recelvmg

1. The-written real_ls:&_mcnﬂoned in paragraph 1 of this Article shall
contain the following information:

-

a)  for the invited person — name and surname, date of birth, sex,
nationality, number and type of the identity document, dates and purpose
of the travel, number of entries, names and dates of birth of minor
children accompanying the invited person;

b)  for the inviting organization

- full name and legal and actual address;
- Dame, surname and posmon of the person who 51gns the
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Bl Lo _D1plomat1c ‘missions or mnsular ofﬁces ef the State of one Party
 shall issue mulhple-entxy visas with a vahdlty ofup to 1 year to the
“categories ‘of citizens of the State of the other Party referred to in
. subparagraphs a) through d) of paragraph 1 of Article 3 of this
Agreement, prowded that during the previous year they had obtained at
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least one wisa and used it in accordance with the le islation relating to
—cniry.and stayinthe 1errilory-ol-the-State-oithe-Feeerving Party— —

1. Diplomatic missions or consular offices of the State of one Party
shall issue multiple-entry visas with a validity of up to 5 years to the
categories of citizens of the State of the other Party referred to in
subparagraphs a) through d) of paragraph 1 of Article 3 of this
Agreement, provided that during the previous 2 years the said citizens
had used a one year multiple-entry visa in accordance with the legislation
relating to entry and stay in the territory of the State of the receiving Party
and that there are reasons for requesting a long-term multiple-entry visa.

2. The citizens of the States of the Parties, mentioned in this Article,
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7 Article 5
Duration of Procedures for Processing Visa Applications

1.  Diplomatic missions or consular offices of the States of the Parties
shall take a decision on a request to issue a single-entry or double-entry
visa within 3 working days from the date of the receipt of the application
and documents required for issuing the visa.

ular offices of the States of the
10.dssue.a multiple-entry visa

2. The diplomatic missions or cons
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1. - The citizens ‘of the State of one Party, who have lost their valid
_ documents while staying in the territory of the State of the other Party,
 may leave that territory on the basis of valid documents issued by the

" of each Party for a period not exceeding 90 days per each period of 180
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diplomatic mission or consular offices of the State of thelr natuonah
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o competent authorities of the receiving State.

2. For t.he cltlzens mentioned in paragraph 1 of this Article visa or
other exit permit shall be issued by the competent authorities of the

receiving State free of charge.

Article 7
Extension of Visas in Exceptional Circumstances

For the citizens of the State of one Party, who are unable to leave

the territory of the State of the > other Party by the time stated in their visas

for reasons of force majeure which can be proved by documents or
confirmed otherwise, the terms -of their visas shall be cxtended‘ﬁee_of

charge for the period reqm.red to ex:t from its temtory

Article 8 ‘
Transit in the.Case of -"Exceptional -Circumstances

-1:+-——The competent authorities of the State of one Party shall allow

sa-ﬁﬁe stay for a period of up to 72 hours in its territory to citizens of
the State of the other Party on the way to a third country, in case of
emergency landmg of an aircraft or docking of a ship at a port due to
excepnona,l cmumstances (bad weaﬂ:ler conchhons or transportation

The citizens of the State of one }’arty may..apply for the visas that
- *w-are 4ssued -in accordance ‘with ﬁxsﬁgreement at a diplomatic mission or
consma.r nfﬁces of the State-of the other Party located in ﬂ:ne temtory of a j =
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Article 10

— Vaiver-ei-Visa-Appheati

YVl OEHICaEaT

The fees for processing visas shall be waived for the following
categories of persons:

a) members of official delegations who, following an official
invitation to the Russian Federation or the Republic of India, participate
in meetings, consultations, negotiations or exchange programs or in
events held in the territory of one of the States of the Parties by
intergovernmental organizations;

b) parhcgpants in g@gal exchggge programs orgamzed by s1ster
 cities orregions. ‘

Suspension bf the Agreement

‘Each Party may suspend ﬂns Agreement in whole or in part for
reasons of protection -of national security, protectlon -of public order or
public’ ‘health. The dec:smn«:)f such suspension shall be notified to the
other Party through diplomatic channels no later than 48 hours before its
entry into force. The Party that has decided to suspend the application of
this Agreement shall immediately inform the other Party in the same way

about resumption of this Agreement.




diplomatic channels of the last written notice of the completic n.by_the
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2. This Agreement may be amended by the written agreement of the
Parties. '

) Each Party may terminate this Agreement by notifying the other
Party in writing through diplomatic channels. This Agreement shall be
terminated 90 days after the date of receipt of such notification.

- -authentic. in case of any divergence of interpretation, the English text
shall be used.
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Done at New Delhi on 21 December 2010, in two copies, each in the -'
Russian, Hindi, and English languages, all of them being equally 5




